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บทคัดย่อ 

บทความวิจัย “ปรัชญาขงจื๊อว่าด้วยเรื่องของผู้หญิง” มีวัตถุประสงค์เพื่อศึกษาแนวคิดของ
หลักปรัชญาขงจื๊อที่มีต่อผู้หญิงจีนโบราณและหลักการด ารงตนของผู้หญิงจีนโบราณอันเป็นผลมาจาก
หลักปรัชญาขงจื๊อ  
 ผลการศึกษาพบว่า หลักปรัชญาขงจื๊อไม่ได้ให้ความส าคัญต่อผู้หญิงมากนัก จากการตีความ
ของนักคิดขงจื๊อต่างก็ให้ความเห็นตรงกันว่า ผู้หญิงเป็นผู้น้อย ไม่มีบทบาท ไม่มีสิทธิ์มีเสียงในสังคม
เท่ากับผู้ชาย แนวคิดเช่นนี้เองที่ผลักให้ผู้หญิงในสังคมจีนโบราณถูกผลักออกจากระบบการศึกษาที่ใช้
แนวคิดขงจื๊อเป็นหลักสูตรการเรียนการสอนหลัก  

แม้ต่อมาจะมีวรรณกรรมนรีจตุปกรณ์เกิดขึ้นจากความต้องการที่จะให้ผู้หญิงได้รับการศึกษา
เหมือนผู้ชาย แต่การยึดมั่นในวัฒนธรรมขงจื๊ออย่างเข้มข้น ท าให้การศึกษาของผู้หญิงจีนโบราณถูกกด
ทับและถูกจ ากัด ผู้หญิงถูกตีกรอบด้านความคิดและความประพฤติ ขาดอิสรภาพในการศึกษา อยู่ใน
กรอบของสังคมที่ครอบง าด้วยวัฒนธรรมขงจื๊อ จนกระทั่งปัจจุบัน 

ค าส าคัญ : ปรัชญาขงจื๊อ, ผู้หญิง, นรีจตุปกรณ์  
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1. บทน า 

1.1. ที่มาและความส าคญัของปญัหา 

สังคมจีนโบราณเป็นสังคมที่ถูกครอบเอาไว้ด้วยหลักปรัชญาขงจื๊อ หลักจริยศาสตร์ที่ถูกสร้าง

ขึ้นมาโดย ‘ขงจื๊อ’ เพื่อสั่งสอนให้คนในสังคมด ารงตนด้วยคุณธรรมและจริยธรรม โดยมุ่งหวังว่าจะ

สามารถท าให้มนุษย์ใช้ชีวิตอยู่ร่วมกันในสังคมได้ด้วยความสงบสุขเรียบร้อยบนพื้นฐานของหลักธรรม 

5 ประการ ได้แก่ เมตตาธรรม มโนธรรม จริยธรรม สัจธรรม และปัญญาธรรม 

ด้วยเหตุน้ี ปรัชญาขงจื๊อจึงถือเป็นหนึ่งในมรดกทางวัฒนธรรมอันล้ าค่าของภูมิภาคเอเชียและ

อยู่คู่กับสังคมชาวเอเชียโดยเฉพาะในสังคมจีนมาอย่างยาวนาน สร้างค่านิยมอันดีงามมากมายที่ฝังราก

ลึกอยู่ในสังคมขึ้นมามากมาย ทั้งค่านิยมเรื่องความกตัญญู ค่านิยมเรื่องความจงรักภักดี และค่านิยม

ความถ่อมตัว เป็นต้น นอกจากน้ี หลักปรัชญาขงจื๊อยังเป็นจุดเริ่มต้นค่านิยมที่เกี่ยวข้องกับบทบาทของ

ผู้หญิง 

ถึงแม้ว่าตามหลักแล้ว ขงจื๊อจะไม่เคยกล่าวถึงหน้าที่ของผู้หญิงโดยตรงในค าสอน มีเพียงค า

กล่าวที่ว่า “สตรีและคนใช้นั้นอบรมได้ยากที่สุด หากใกล้ชิดมากไป ก็จะสูญเสียความย าเกรง หากเหิน

ห่างมากเกินไป พวกเขาก็จะขุ่นเคือง”(คัมภีร์หลุนอวี่ เล่มที่ 17 บทที่ 25) ประโยคนี้ถูกตีความหมาย

ว่า ผู้หญิงถูกจัดอยู่ในหมวดเดียวกับคนใช้ และถูกปฏิบัติในฐานะผู้น้อย 

นอกจากนี้ยังมีค ากล่าวที่ว่า “สตรีที่ดี คือสตรีที่ไร้การศึกษา” ซึ่งเป็นเหตุผลที่ท าให้ผู้หญิง

ไม่ได้รับการศึกษาอย่างเท่าเทียมกับผู้ชาย หรือไม่ได้รับการศึกษาเลย จนกระทั่ง “ปันเจา” ผู้หญิงใน

สมัยราชวงศ์ฮั่นตะวันออกที่มีแนวคิดอยากให้ผู้หญิงได้รับการศึกษาเหมือนผู้ชาย ได้ประพันธ์

วรรณกรรมเรื่อง “เตือนหญิง” ขึ้นมาเพื่อสั่งสอนผู้หญิงตามค่านิยมของปรัชญาขงจื๊อ การศึกษาของ

ผู้หญิงจึงถูกจ ากัดไว้ที่หลักการวางตัวในฐานะ “ผู้หญิงที่ด”ี ทั้งก่อนและหลังการแต่งงาน 

การเกิดขึ้นของวรรณกรรมสอนหญิงสร้างค่านิยมที่สร้างการกดทับและลดทอนคุณค่าของ

ผู้หญิงในสังคมมาจนถึงปัจจุบัน ผู้หญิงภายใต้อิทธิพลของหลักปรัชญาขงจื๊อถูกจ ากัดบทบาทไว้แค่ใน

บ้าน ในฐานะลูกสาวที่ต้องเชื่อฟังพ่อ ภรรยาที่ต้องเชื่อฟังสามี และแม่ที่ต้องเชื่อฟังลูกชายคนโต ผู้

ศึกษาจึงใคร่จะศึกษาหลักปรัชญาขงจื๊อที่เกี่ยวข้องกับผู้หญิง และหลักการด ารงตนของผู้หญิงที่เป็นผล

มาจากหลักปรัชญาขงจื๊อ เพื่อให้เข้าใจถึงภาพรวมและบริบททางสังคมที่ผู้หญิงต้องเผชิญทั้งในอดีต

และปัจจุบันมากขึ้น 
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1.2. ค าถามวิจยั 

1.2.1. ปรัชญาขงจื๊อมีแนวคิดเกี่ยวกับผู้หญิงอย่างไร 

1.2.2. ภายใต้ความเข้มข้นของหลักปรัชญาขงจื๊อในสังคมจีนโบราณ ผู้หญิงในสมัยนั้นมีหลักการ

ด ารงตนเช่นไร 

1.3. วัตถุประสงค์ 

1.3.1. เพื่อศึกษาแนวคิดของหลักปรัชญาขงจื๊อที่มีต่อผู้หญิง 

1.3.2. เพื่อศึกษาหลักการด ารงตนของผู้หญิงจีนโบราณอันเป็นผลมาจากหลักปรัชญาขงจื๊อ 

1.4. ขอบเขตการศึกษา  

1.4.1. ศึกษาแนวคิดของหลักปรัชญาขงจื๊อ 

1.4.2. ศึกษาแนวคิดที่เกี่ยวข้องกับผู้หญิงตามหลักปรัชญาขงจื๊อ 

1.4.3. ศึกษาหลักการด ารงตนของผู้หญิงตามที่ปรากฏในวรรณกรรมสอนหญิง “นรีจตุรปกรณ์” 

1.4.4. ศึกษาบริบททางสังคมของผู้หญิงจีนโบราณ 

1.5. วิธีการศึกษา 

1.5.1. วิธีการเก็บข้อมูล 

เก็บข้อมูลด้วยการศึกษาจากงานวิจัยและบทความเกี่ยวกับปรัชญาขงจื๊อ และแนวคิดที่

เกี่ยวข้องกับผู้หญิงตามหลักปรัชญาขงจื๊อ 

1.5.2. การวิเคราะห์ข้อมูล 

1.) วิเคราะห์หลักปรัชญาขงจื๊อ 

2.) วิเคราะห์แนวคิดที่เกี่ยวข้องกับผู้หญิงตามหลักปรัชญาขงจื๊อ 

3.) วิเคราะห์บริบททางสังคมของผู้หญิงจีนโบราณ 

1.5.3. เทคนิคการวิเคราะห์  

ใช้เทคนิคการวิเคราะห์เชิงบรรยาย 
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2. ผลการศึกษา 

2.1. แนวคิดของหลักปรัชญาขงจื๊อที่มีต่อผู้หญิง 

ขงจื๊อ (551–479 ปีก่อนคริสตกาล) คือนักปราชญ์ชาวจีนที่มีชื่อเสียง และเป็นผู้วางรากฐาน

หลักจริยศาสตร์ให้กับสังคมจีน เพื่อสร้างสังคมที่สงบสุขภายใต้ภาวะสงครามและการเมืองที่ระส่ าระ

ส่ายด้วยการสร้างแนวความคิด “มนุษย์ที่ดี” โดยจากการศึกษาของสุวัฒน์ ทาสุคนธ์ (2559) จะพบว่า 

การเป็น “มนุษย์ที่ดี” ตามหลักจริยศาสตร์ของขงจื๊อนั้น มนุษย์ควรมีการศึกษา รู้จักท ามาหากิน 

ประหยัดเก็บออม ชื่นชมศิลปะ มีคุณธรรม มีความรับผิดชอบ รู้จักจารีตประเพณี รู้ถูกรู้ผิด และเห็นแก่

ผู้อื่น 

แม้ว่าค าสอนของขงจื๊อจะเป็นค าสอนที่มุ่งเน้นไปที่การสอนมนุษย์ แต่จากการศึกษาเบื้องต้น

แล้วจะพบว่า ค าสอนของขงจื๊อนั้นนะมุ่งเน้นไปที่การสั่งสอนผู้ชายเสียเป็นส่วนใหญ่ นอกจากค ากล่าว

ขงจื๊อที่ปรากฏอยู่ในคัมภีร์หลุนอวี่ เล่มที่ 8 บทที่ 20 และคัมภีร์หลุนอวี่ เล่มที่ 17 บทที่ 25 ซึ่งเป็น

การพูดถึงผู้หญิงในแบบอ้อม ๆ แล้ว จะพบว่าหลักค าสอนสตรีที่ปรากฏมาจนถึงปัจจุบัน เป็นเพียงแค่

การตีความจากค าสอนหลัก อิงกับสภาพสังคมในช่วงเวลานั้น ๆ ของนักปราชญ์ขงจื๊อรุ่นหลัง ๆ ทั้งสิ้น 

ในสมัยชุนชิว (770-453 ปีก่อนคริสตกาล) ได้ปรากฏบันทึกค าสอนหญิงที่ได้รับอิทธิพลมา

จากวัฒนธรรมขงจื๊อใน “The Book of Etiquette and Ceremonial” และ “The Rites of  

Zhou” เรียกว่า “หลักสามเชื่อฟัง สี่จรรยา (三从四德)” ซึ่งมีเนื้อหาว่า การเป็นผู้หญิงที่ดีนั้นจะต้อง

เชื่อฟังอยู่สามอย่างคือ ก่อนแต่งงานเชื่อฟังบิดา ออกเรือนแล้วเชื่อฟังสามี เมื่อสิ้นสามีให้เชื่อฟัง

บุตรชาย และจะต้องเพียบพร้อมด้วยสี่คุณธรรม ก็คือ ขยันขันแข็ง รูปร่างหน้าตาสะอาดสะอ้านงดงาม 

พูดจาอ่อนหวาน และประพฤติตนถูกต้องดีงาม  

หลักสามเชื่อฟัง สี่จรรยานี้ เอง ที่ น่าจะเป็นต้นแบบให้กับการตีความของของ Dong 

Zhongshu (179-104 ปีก่อนคริสตกาล) นักปรัชญาขงจื๊อในราชวงศ์ฮั่น ที่น าทฤษฎีหยิน-หยางมาใช้

อธิบายความสัมพันธ์ของมนุษย์ในสังคมจากระดับบนสู่ล่าง หรือก็คือ เมื่อมีผู้น า(หยาง) ก็ต้องมีผู้ตาม

(หยิน) สังคมจึงจะอยู่ร่วมกันได้อย่างมีความสุข เกิดเป็นหลัก “สามหลัก ห้าคุณธรรม(三纲五常)” 

โดยกฎสามหลักนี้ได้อธิบายความสัมพันธ์ในสังคมเอาไว้ว่า “กษัตริย์น าขุนนางตาม พ่อน าลูกชายตาม 

สามีน าภรรยาตาม” และคุณธรรมหลักที่มนุษย์พึงมี คือ ความเมตตากรุณา(仁) ศีลธรรมและคุณธรรม

(义) ขนบจารีตและแบบแผนความประพฤติ(礼) สติปัญญา(智) และสัจจะ(信) 

https://en.wikipedia.org/wiki/Etiquette_and_Ceremonial
https://en.wikipedia.org/wiki/Rites_of_Zhou
https://en.wikipedia.org/wiki/Rites_of_Zhou
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แนวคิดหยิน-หยาง และกฎสามหลัก ห้าคุณธรรม ของ Dong Zhongshu นั้นได้รับการ

ยอมรับเป็นอย่างมากในสมัยราชวงศ์ฮั่น (202 ปีก่อนคริสตกาล – ค.ศ. 8) เนื่องจากตัวแนวคิดสร้าง

ความมั่นคงให้กับระบอบการปกครองแบบสมบูรณาญาสิทธิราชย์ ซึ่งเป็นการปกครองในแนวดิ่ง และ

ถูกปรับใช้กับความสัมพันธ์ของมนุษย์ในสังคมอย่างแพร่หลาย รวมไปถึงความสัมพันธ์ในการแต่งงาน

ระหว่างสามี-ภรรยา ส่งผลให้ผู้หญิงในสังคมจีนถูกลดบทบาทลงมากขึ้นกว่าเดิม โดยเฉพาะบทบาท

นอกบ้าน การรักษาพรหมจรรย์และการเป็นผู้ตามที่ดีนั้นกลายเป็นคุณธรรมอันพึงมีของผู้หญิงในยุคนี้

และยุคต่อ ๆ มาจนถึงปัจจุบัน 

2.2. หลักการด ารงตนของผู้หญิงจีนโบราณอันเป็นผลมาจากหลักปรัชญาขงจื๊อ 

เพื่อที่จะศึกษาหลักการด ารงตนของผู้หญิงจีนโบราณอันเป็นผลมาจากหลักปรัชญาขงจื๊อ 

ผู้วิจัยได้ท าการศึกษาจากวรรณกรรมสอนหญิงที่มีชื่อเสียงของจีน “นรีจตุปกรณ์” หรือ “女四书 (Nǚ

sìshū)” ฉบับแปลภาษาอังกฤษโดย Ann A. Pang- White ที่ถูกตีพิมพ์เป็นรูปเล่มในปีค.ศ. 2018 

โดยใช้ชื่อว่าชื่อ “The Confucian Four Books for Women: A New Translation of the Nü 

Shishu and the Commentary of Wang Xiang” โดยวรรณกรรมนรีจตุปกรณ์นี้ เป็นวรรณกรรมที่

เขียนโดยผู้หญิงในประวัติศาสตร์จีนภายใต้กรอบวัฒนธรรมของขงจื๊อ และถูกรวบรวมโดย “หวังเซี่ยง” 

บัณฑิตส านักหรู ในรัชศกเทียนฉี่ปีที่ 4 (ตรงกับปีคริสต์ศักราช 1624) สมัยจักรพรรดิสี่จง ช่วงปลาย

ราชวงศ์หมิง ซึ่งภายในประกอบด้วยวรรณกรรมทั้งหมด 4 เรื่อง ได้แก่  

เตือนหญิง (女戒) เขียนขึ้นโดย “ปันเจา” (ปีคริสต์ศักราช 45-117 โดยประมาณ) นัก

ประวัติศาสตร์หญิงชาวจีนคนแรกในยุคราชวงศ์ฮั่นตะวันออก และครูสอนหนังสือให้แก่สตรีชั้นสูงในวัง 

เตือนหญิงเป็นวรรณกรรมสอนหญิงเรื่องแรกในประวัติศาสตร์จีน ปันเจาเขียนวรรณกรรมเรื่องนี้ขึ้นมา

ด้วยความต้องการที่จะผลักดันให้ผู้หญิงในราชวงศ์ฮั่นได้รับการศึกษาเช่นเดียวกับผู้ชาย และต้องการที่

จะสั่งสอนลูกสาวที่ยังไม่ได้ออกเรือน เนื้อหาของวรรณกรรมเล่มนี้เขียนบนพื้นฐานของวัฒนธรรมขงจื๊อ 

ครอบคลุมตั้งแต่หลักปฏิบัติตนในขณะยังที่ยังครองเรือน ไปจนถึงหลักการเป็นแม่บ้านแม่เรือนที่ดีหลัง

การแต่งงาน วรรณกรรมเรื่องนี้ถือเป็นวรรณกรรมสอนหญิงที่มีชื่อเสียงที่สุดและเป็นต้นแบบให้แก่

วรรณกรรมสอนหญิงในยุคต่อ ๆ มา (กฤตพร มานุรัตนวงศ์ และสุรีย์ ชุณหเรืองเดช, 2562, น.153-

154) 
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หลุนอี่ว์ส าหรับสตรี (女论语) เขียนขึ้นโดย “ซ่งรั่วชุ่ย” นักเขียนและนักวิชาการหญิงใน

ราชวงศ์ถัง (ปีคริสต์ศักราช 618-907) เขียนขึ้นโดยการน าเอาคัมภีร์หลุนอวี่มาตีความและเขียน

เลียนแบบ มีจุดประสงค์หลักเพื่อการสั่งสอนและชี้น าความประพฤติอันดีงามให้แก่ผู้หญิงตามแนวคิด

ของหลักปรัชญาขงจื๊อ 

นิวาสศึกษา (内训) เขียนขึ้นโดย “เหรินเซี่ยวเหวินฮองเฮา” (ปีคริสต์ศักราช 1362-1407) 

พระมเหสีในจักรพรรดิเฉิงจู่ (ปีคริสต์ศักราช 1360-1424) จักรพรรดิในราชวงศ์หมิง(ปีคริสต์ศักราช 

1368-1644) ผู้ซึ่งได้รับการยกย่องว่าเป็นสะใภ้ที่ดี และภรรยาที่ปรนนิบัติพระสวามีและพระมารดา

ของพระสวามีได้อย่างไม่มีขาดตกบกพร่อง นิวาสศึกษานี้ ถูกเขียนขึ้นเพื่อเป็นหลักปฏิบัติให้แก่ผู้หญิง

ในราชส านักให้ได้ปฏิบัติตาม (กฤตพร มานุรัตนวงศ์ และสุรีย์ ชุณหเรืองเดช, 2562, น.154-155) 

บันทึกสตรีต้นแบบ (女范捷录) เขียนขึ้นโดย “หลิวซือ” ในช่วงปลายราชวงศ์หมิง(ปี

คริสต์ศักราช 1368-1644) หลิวซือคือมารดาของ “หวังเซี่ยง” บัณฑิตส านักหรูผู้รวบรวมวรรณกรรม

สอนหญิงทั้ง 4 เล่มเข้าด้วยกัน วรรณกรรมเรื่องนี้เขียนถึงหลักปฏิบัติตนของผู้หญิงที่สอดคล้องกับหลัก 

“สามหลัก ห้าคุณธรรม(三纲五常)” ที่ได้กล่าวไปในข้างต้น รวมถึงเขียนยกตัวอย่างและยกย่อง

ผู้หญิงที่เพียบพร้อมไปด้วยคุณธรรมในประวัติศาสตร์ให้ได้เห็นภาพมากขึ้น 

โดยทั้งสี่เล่มมีเนื้อหาที่สามารถแบ่งออกเป็น 3 ด้าน ได้ดังนี ้

2.2.1. ด้านรูปลักษณภ์ายนอกและบุคลิกภาพ 

ผู้หญิงที่ดีตามหลักขงจื๊อจะต้องมีรูปร่างหน้าตาที่เพียบพร้อมและมีบุคลิกภาพที่น่าชื่นชม 

กล่าวคือต้องมีทั้ง “妇容 (Fù róng)” หมายถึงความงามทางร่างกาย การแสดงออกที่มีมารยาท รวม

ไปจนถึงอากัปกิริยาต่าง ๆ ทั้งการยืน เดิน นั่ง และนอน การรักษาความสะอาดของร่างกาย และ

บุคลิกที่อบอุ่นอ่อนโยน ดูสง่างาม  และ “妇言 (Fù yán)” มธุรสวาจา คือการพูดเจรจาสุภาพนุ่มนวล 

รู้จักพูดจาให้เหมาะสม ถูกกาลเทศะ ไม่พูดพร่ าเพรื่อ (กฤตพร มานุรัตนวงศ์ และสุรีย์ ชุณหเรืองเดช, 

2562, น.160) 

ในวรรณกรรมหลุนอี่ว์ส าหรับสตรี บทที่ 1 การครองตน กล่าวว่า ผู้หญิงไม่ควรหันหน้ากลับไป

มองด้านหลัง เวลาพูดไม่ควรอ้าปากกว้างจนเกินไป ลุกยืนไม่สะบัดชายกระโปรง นั่งลงไม่เขย่าขา มี

ความสุขไม่หัวเราะเสียงดัง โมโหไม่ขึ้นเสียง  (Pang- White, 2018, p. 83) 
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2.2.2. ด้านความประพฤติและหน้าที่ 

1.) ความประพฤติและหน้าที่ในฐานะลูกสาว 

ผู้หญิงที่ยังไม่แต่งงานนั้นส่วนใหญ่แล้วจะอยู่แต่บริเวณเรือนด้านในของบ้านซึ่งเป็นพื้นที่อยู่

อาศัยของผู้หญิง มีหน้าที่หลัก ๆ คือเชื่อฟังค าสั่งสอนของบิดาและมารดาอย่างเคร่งครัด เรียนรู้

หลักธรรมเนียมปฏิบัติและงานบ้านงานเรือนจากมารดา และถือพรหมจรรย์จนกว่าจะถึงเวลาแต่งงาน

ออกไป 

เมื่อบิดามารดาแก่ตัวลงก็ควรท างานแทนพวกท่าน และคอยดูแลสอบถามทุกข์สุขของพ่อ-แม่

อยู่เสมอ ขาดเหลือสิ่งใดต้องจัดแจงหาให้ เมื่อพวกท่านตายลง ก็ต้องจัดพิธีศพให้อย่างถูกต้อง สวมชุด

ขาวไว้ทุกข์ให้พวกท่านนานสามปี ตั้งปูายชื่อเอาไว้ในศาลบรรพชน และเมื่อถึงวันครบรอบวันตายก็ท า

พิธเีซ่นไหว้ให้เหมาะสม 

2.) ความประพฤติและหน้าที่ในฐานะภรรยาและสะใภ้ 

เมื่อถึงวัยแต่งงาน หน้าที่หลักของผู้หญิงก็จะเปลี่ยนไปเป็นการปรนนิบัติสามีให้ดี การตื่นก่อน

นอนทหีลังสามีเป็นสิ่งที่ควรท าเพ่ือที่จะสามารถจัดแจงเสื้อผ้า เตรียมน้ าล้างหน้าในยามเช้า และเตรียม

อาหารเช้าให้กับผู้เป็นสามีได้ทันเวลา  ผู้หญิงในฐานะภรรยาจะถูกคาดหวังพร้อมที่จะรับใช้ผู้เป็นสามี

อยู่ตลอดเวลา นอกจากนี้หากสามีตายไปก่อน ผู้เป็นภรรยาก็จะต้องสวมชุดขาวไว้ทุกข์ให้กับสามีเป็น

เวลา 3 ปีเช่นเดียวกับการไว้ทุกข์ให้บิดามารดาของตนเอง ท าหน้าที่แทนสามีในการดูแลครอบครัว

จนกว่าบุตรชายจะโตพอ  และไม่ควรคิดที่จะแต่งงานใหม่อย่างเด็ดขาด 

นอกจากการปรนนิบัติสามีให้ดีแล้ว ผู้หญิงในฐานะสะใภ้ของบ้าน ก็ควรที่จะปรนนิบัติพ่อ-แม่

สามีให้ดีด้วย เมื่อแต่งเข้ามาแล้ว พ่อ-แม่ของสามีก็ถือว่าเป็นพ่อ-แม่ของตนเอง การปรนนิบัติพวกท่าน

ด้วยความใส่ใจจึงเป็นหน้าที่ที่พึงกระท า เช่ือฟังค าสั่งสอนของพ่อ-แม่สามีอย่างไม่มีข้อแม้ และถึงแม้ว่า

ตนเองจะไม่เห็นด้วยก็ค าสั่งเหล่านั้นก็ต้องท า  

ในวรรณกรรมหลุนอี่ว์ส าหรับสตรี บทที่ 6 การปรนนิบัติพ่อ-แม่สามี กล่าวถึงการปฏิบัติตนต่อ

หน้าพ่อ-แม่สามีเอาไว้ว่า ไม่ควรสบตาพ่อสามี หากแม่สามีนั่งลงที่ไหน ให้ยื่นอยู่ใกล้ ๆ ด้วยความ

เคารพ และพร้อมรับค าสั่งและน าไปปฏิบัติตามโดยทันที  ในยามกลางคืน ลูกสะใภ้จะต้องคอย

ปรนนิบัติพ่อ-แม่สามีเข้านอน ในยามเช้าก็ต้องตื่นมารอปรนนิบัตติั้งแต่เช้าตรู ่

เมื่อแต่งงานเข้ามาในครอบครัวของสามี ญาติพี่น้องของเขานั้นนับว่าเป็นญาติพี่น้องของ

ตนเอง เพื่อความสงบสุขและความปรองดองภายในบ้าน การที่ผู้เป็นภรรยาสามารถเข้ากันได้ กับ 
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น้อง ๆ ของผู้เป็นสามีเป็นสิ่งที่ดี ในวรรณกรรมเตือนหญิง บทที่ 7 ความปรองดองกับน้องสามี กล่าวไว้

ว่า สามีจะรักภรรยาได้ก็เมื่อพ่อ-แม่สามีรักภรรยา พ่อ-แม่สามีจะรักภรรยาได้ก็ต่อเมื่อน้องสามีชื่นชม

ภรรยา ดังนั้นความปรองดองระหว่างภรรยาและน้องสามีจึงเป็นสิ่งที่จะท าให้ชีวิตคู่ของสามีภรรยานั้น

ราบรื่น 

หน้าที่ของผู้หญิงในฐานะภรรยานั้นไม่ได้จ ากัดอยู่แค่การปรนนิบัติดูแลสามีและครอบครัวของ

เขาที่นั้น แต่ยังรวมไปถึงการดูแลเรื่องราวภายในบ้าน ความเป็นอยู่ อาหารการกิน ความสะดวกสบาย

ของคนในครอบครัว การเงิน และควบคุมดูแลคนใช่และลูกจ้างในเรือน รวมไปจนถึงปฏิบัติและให้การ

ดูแลอนุภรรยาของสามีด้วยความใจกว้างและมีเมตตา 

3.) ความประพฤติและหน้าที่ในฐานะมารดา 

เมื่อแต่งงานแล้ว ผู้หญิงจะถูกคาดหวังให้มีลูกทันที และในฐานะมารดา ผู้หญิงควรจะเป็น

ต้นแบบที่ดีให้แก่ลูก ๆ เมื่อมีลูกชายจะต้องสั่งสอนมารยาทและขนบธรรมเนียมเบื้องต้นให้กับลูกชาย 

ก่อนจะต้องส่งไปให้เข้ารับการศึกษาในสถานศึกษา เมื่อลูกชายต้องไปร่ าเรียนที่สถานศึกษา ก็เป็น

หน้าที่ของผู้เป็นแม่ที่จะต้องตระเตรียมอาหารกลางวันให้ลูกชายติดตัวไป และเตรียมอาหารเย็นให้ลูก

เมื่อลูกกลับถึงบ้าน  

เมื่อมีลูกสาว ผู้เป็นมารดาจะต้องเป็นผู้ให้การอบรบเลี้ยงดูและให้ความรู้เกี่ยวกับจารีต 

ประเพณี คุณธรรมของสตรี และเมื่อบุตรสาวถึงวัยแต่งงาน ก็จะต้องเป็นผู้ที่เลือกสรรผู้ชายดี ๆ ให้แก่

ลูกสาว และเมื่อลูกชายโตพอและกลายเป็นประมุขของบ้านคนใหม่ มารดาก็จะต้องเชื่อฟังลูกต่อไป 

เมื่อเขาแต่งงาน ก็ควรที่จะปฏิบัติกับลูกสะใภ้ด้วยความเมตตา สั่งสอน ดูแล และรักใคร่ไม่ให้ต่างกับลูก

ในไส้ 

2.2.3. ด้านทัศนคติ ความคิด และความเชื่อ 

1.) ความเจียมตน 

วรรณกรรมสอนหญิงทั้ง 4  เรื่อง ล้วนเป็นการเขียนขึ้นมาโดยอิงจากแนวความคิดของหลัก

ปรัชญาขงจื๊อที่มีอยู่แล้วในในสังคม แนวความคิดที่มีอิทธิพลและถูกอ้างถึงมาที่สุดในวรรณกรรม

เหล่านี้ก็คือ “หลักหยิน-หยาง” ที่เปรียบชายเป็นหยาง และเปรียบหญิงเป็นหยิน แนวคิดนี้เป็นแนวคิด

ที่ท าให้เกิดความแตกต่างทางฐานะระหว่างชาย-หญิงในสังคมจีน แบ่งแยกสังคมชาย-หญิงออกจากกัน

อย่างสมบูรณ์ ในวรรณกรรมหลุนอี่ว์ส าหรับสตรี บทที่ 1 การครองตน กล่าวเอาไว้อย่างชัดเจนว่า 
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หญิง-ชายนั้นต้องแยกออกจากกัน เนื่องจากหน้าที่ของชายหญิงนั้นต่างกันอย่างสิ้นเชิง ไม่สามารถ

ปะปนกันได้ ชายที่เป็นหยางนั้นคือผู้น า และหญิงที่เป็นหยินนั้นคือผู้ตาม  

แนวความคิดนี้ส่งผลให้ผู้หญิงเกิดความเจียมตน และอ่อนน้อมต่อผู้ชายและผู้ที่มีอ านาจ

เหนือกว่า จะเห็นได้จากการที่ผู้หญิงในสมัยก่อนมักจะแทนตนด้วยค าว่า 妾(Qiè) ซึ่งมีความหมายใน

เชิงกล่าวถึงตัวเองว่าเป็นผู้น้อย หรือต่ าต้อยกว่าผู้ที่ตนเองก าลังสนทนาด้วย 

ในวรรณกรรมเตือนหญิงบทที่ 1 ความต่ าต้อยและความอ่อนแอ กล่าวเอาไว้อย่างชัดเจนว่า 

เพื่อที่จะท าให้เห็นได้ชัดว่าผู้หญิงนั้นต่ าต้อยและอ่อนแอ พวกเธอจะต้องวางตัวให้ต่ าต้อยกว่าผู้อื่น อ่อน

น้อม ยอมจ านน เคารพ ให้เกียรติ์ และยกผู้อื่นเอาไว้ก่อนตนเองเสมอ หากท าเรื่องดี ๆ ก็ห้ามโอ้อวด 

แต่ถ้าท าผิดจะต้องไม่ปัดความรับผิดชอบ ต้องแบกรับความอัปยศและถ้อยค าดูหมิ่นเอาไว้ให้ได้ และ

ควรจะต้องท าตัวให้เหมือนหวาดกลัวและต่ าต้อยกว่าผู้อื่นอยู่เสมอ 

2.) ความเป็นผู้หญิงที่ด ี

ผู้หญิงที่ดีนั้นคือผู้หญิงที่มีคุณธรรมเพียบพร้อม ทั้งคุณธรรมพื้นฐานของมนุษย์ตามหลักขงจื๊อ

อย่างความเมตตากรุณา(仁) ศีลธรรมและคุณธรรม(义) ขนบจารีตและแบบแผนความประพฤติ(礼) 

สติปัญญา(智) และสัจจะ(信) และคุณธรรมของผู้หญิงตามที่ปรากฏใน “หลักสามเชื่อฟัง สี่จรรยา (三

从四德)” อย่าง ความขยันขันแข็ง ความสะอาดสะอ้าน ความอ่อนหวานทางวาจา และการประพฤติ

ตนอย่างถูกต้องดีงาม  

ในวรรณกรรมทั้ง 4 เรื่อง คุณธรรมที่ถูกพูดถึงมากที่สุดก็คือ คุณธรรมที่เกิดจากการพฤติตน

อย่างถูกต้องดีงาม เนื่องจากภายใต้กรอบวัฒนธรรมขงจื๊ออันเข้มข้นในสังคมจีนโบราณ ผู้หญิงถูกจ ากัด

ความประพฤติเอาไว้อย่างเข้มงวด แต่แล้วความประพฤติแบบไหนจึงจะเป็นความประพฤติที่ถูกต้องดี

งาม ตรงตามกรอบความเป็นผู้หญิงที่ดีในวัฒนธรรมขงจื๊อ 

ในวรรณกรรมเตือนหญิงบทที่ 4 ความประพฤติของสตรี กล่าวว่า คุณธรรมของผู้หญิงไม่

ต้องการพรสวรรค์ที่หาตัวจับยากหรือความฉลาดเกินใคร เพียงแค่สงบปากสงบค า คิดและเลือกค าพูด

ให้ดีก่อนจะพูดออกมา รักษาความบริสุทธิ์และกฎระเบียบของสังคมให้ดี รักษาความสะอาดของ

ร่างกายและเสื้อผ้า เมื่อมีแขกก็ต้องเตรียมการต้อนรับอย่างไม่ให้ขาดตกบกพร่อง เท่านี้ก็ถือว่าใช้ได ้

ในวรรณกรรมหลุนอี่ว์ส าหรับสตรี กล่าวว่า ผู้หญิงควรรู้จักวิธีครองตนด้วยการฝึกจิตให้สงบ

และรักษาพรหมจรรย์ หญิง-ชายควรแยกจากกันโดยสิ้นเชิง โดยผู้หญิงนั้นไม่ควรออกจากเรือน

ด้านหลังอันเป็นที่พ านัก และไม่ควรแม้แต่จะแอบมองออกมาข้างนอกบ้าน ผู้หญิงควรใช้โอกาสก่อน
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แต่งงานในการเรียนรู้งานบ้านให้เข้าใจอย่างถ่องแท้ เมื่อแต่งงานจะต้องรู้จักปรนนิบัติสามีและ

ครอบครัวด้วยความเคารพและให้เกียรต ิรวมไปถึงควรจะต้องมีความรู้มากพอที่จะสั่งสอนบุตรธิดาได ้

ในวรรณกรรมนิวาสศึกษา บทที่ 1 คุณธรรมความประพฤติ กล่าวเอาไว้ว่า “หยกงามไร้มลทิน

ถึงจะเป็นสมบัติล้้าค่า หญิงบริสุทธิ์พร้อมด้วยคุณธรรมถึงจะเป็นภรรยาตระกูลดี”1 คุณธรรมในที่นี้

หมายถึง พรหมจรรย์ ความสงบ ความสันโดษ ความสง่างาม ความสุขุม ความจริงใจ และความรัก

เดียวใจเดียวถึงจะเหมาะสมที่จะแต่งเข้ามาเป็นภรรยา  

นอกจากนี้ยังกล่าวอีกว่า ความผิดที่ยิ่งใหญ่ที่สุดของผู้หญิงคือความขี้เกียจ ความริษยา และ

ความโอหัง ซึ่งขัดต่อหลักคุณธรรมอันดีงามของผู้หญิงที่กล่าวไปข้างต้น 

ในวรรณกรรมบันทึกสตรีต้นแบบ กล่าวเอาไว้ว่า เมื่อยังไม่แต่งงานจะต้องรักษาพรหมจรรย์

และแสดงความกตัญญูต่อบิดามารดาอย่างเคร่งครัด เมื่อมีลูกจะต้องมีความรู้มากพอที่จะเป็นตัวอย่าง

และให้กับบุตรหญิง-ชายของตนเองและสามารถสั่งสอนมารยาท ขนบธรรมเนียม และประเพณี

พื้นฐานให้กับพวกเขาได้  

และจะเห็นได้ว่า ความประพฤติหนึ่งที่ปรากฏในวรรณกรรมทุกเรื่องก็คือ การรักษา

พรหมจรรย์ ผู้หญิงที่ยังไม่ได้แต่งงานในสังคมจีนโบราณจะถูกคาดหวังให้รักษาพรหมจรรย์ของตนเอง

เอาไว้ยิ่งชีพ ในวรรณกรรมหลุนอี่ว์ส าหรับสตรีได้เน้นความส าคัญของพรหมจรรย์เอาไว้ว่า พรหมจรรย์

นั้นเป็นศักดิ์ศรีของผู้หญิง หากสูญเสียไปก่อนการแต่งงาน ไม่ว่าจะด ารงตนอยู่ในหลักครองตนอย่าง

เคร่งครัด หรือประพฤติตนถูกต้องตามหลักคุณธรรมสักกี่ข้อก็ไม่สามารถรักษาคุณธรรมของผู้หญิง

เอาไว้ได้ 

ทั้งนี้ก็เพราะ การรักษาพรหมจรรย์นั้นเป็นเครื่องพิสูจน์ความอุทิศตนของผู้หญิงที่มีให้กับสามี

ในอนาคต เป็นการให้เกียรต์ิอีกฝุายในฐานะผู้ปกครองและเจ้าของร่างกายของตนเอง ซึ่งถือเป็นเรื่องที่

ส าคัญมาในสังคมจีนโบราณที่ผู้ชายมีสิทธิ์เหนือร่างกายของผู้หญิง  การรักษาพรหมจรรย์ในที่นี้ยัง

หมายถึงการครองตนเป็นหม้ายหลังจากสามีตายโดยไม่แต่งงานใหม่อีก ตามค าที่ว่า ขุนนางที่ซื่อสัตย์

จะไม่รับใช้สองประเทศ หญิงบริสุทธิ์ก็จะไม่แต่งสามีสองคน 

 

                                                            
1แปลจาก The Confucian Four Books for Women: A New Translation of the Nü Shishu 
and the Commentary of Wang Xiang โดย Ann A. Pang- White, 2018, p. 138 
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3.) ผู้หญิงและเรื่องในบ้าน 

เพราะในสังคมวัฒนธรรมขงจื๊อมีหลักการควบคุมสังคมสอดคล้องกับกฎสามหลัก ห้าคุณธรรม 

คือสังคมจะสามารถด าเนินไปได้อย่างราบรื่นและสงบสุขก็ต่อเมื่อมนุษย์รู้และปฏิบัติตามหน้าที่ของ

ตนเองอย่างเคร่งครัด สามารถแบ่งหน้าที่หลัก ๆ ออกเป็นสองหน้าที่ ก็คือผู้น าและผู้ตาม  โดยหน้าที่

ของผู้น าทางสังคมนั้นจะเป็นของผู้ชายเท่านั้น 

“ต้าแหน่งที่ถูกต้องของผู้ชายคือการปกครองอาณาจักรภายนอก ต้าแหน่งที่ถูกต้อง

ของผู้หญิงคือการจัดการอาณาจักรภายใน”(วรรณกรรมบันทึกสตรีต้นแบบ บทที่ 1 บทน้า

โดยรวม) 2  

จากประโยคที่กล่าวไปในข้างต้น จะเห็นได้ว่าสังคมวัฒนธรรมขงจื๊อได้แบ่งหน้าที่ภายในและ

ภายนอกบ้านเอาไว้อย่างชัดเจน ในขณะที่ผู้ชายท าหน้าที่ชี้น าสังคม ปกครองบ้านเมือง และปกปูอง

ประเทศชาติอยู่นอกบ้าน อ านาจในพื้นที่ภายในบ้านนั้นเป็นของผู้หญิงที่เป็นภรรยาของประมุขของ

บ้าน โดยผู้หญิงเจ้าของอ านาจควรจะต้องปกครองภายในบ้านด้วยความประหยัดและความขยัน 

เพราะสองสิ่งนี้เป็นตัวตัดสินชะตาของครอบครัว 

“ถ้าคนขยัน ครอบครัวก็จะเจริญ ถ้าคนเกียจคร้าน ครอบครัวก็จะตกต่้า ถ้าคน

ประหยัด ครอบครัวก็จะมั่งมี ถ้าคนฟุ่มเฟือย ครอบครัวก็จะยากจน” (วรรณกรรมหลุนอี่ว์

ส้าหรับสตร ีบทที่ 9 การดูแลจัดการบ้าน) 3 

ผู้หญิงผู้ครองอ านาจในบ้านจะต้องคอยดูแลบ้านให้สะอาด จัดสรรบัญชีและคนงานให้เป็น

ระเบียบ ดูแลสารทุกข์สุกดิบของคนในครอบครัวอย่างไม่ให้ขาดตกบกพร่อง ปกครองด้วยความเมตตา

และความเอื้อเฟื้อเผื่อแผ่ เมื่อมีแขกมาเยี่ยมเยียนก็จะต้องรับรองไม่ให้ผิดพลาด ไม่ให้สามีต้องอับอาย 

                                                            
2แปลจาก The Confucian Four Books for Women: A New Translation of the Nü Shishu 
and the Commentary of Wang Xiang โดย Ann A. Pang- White, 2018, p. 220 
3
 แปลจาก The Confucian Four Books for Women: A New Translation of the Nü Shishu 

and the Commentary of Wang Xiang โดย Ann A. Pang- White, 2018, p. 108 
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หน้าที่ของผู้หญิงจะถูกผูกติดเอาไว้แค่กับเรื่องภายในบ้านเท่านั้น ดังนั้นหน้าที่ในการออกไป

ท างานเพื่อหาเงินจึงเป็นหน้าที่ของผู้ชาย แต่ถ้าหากโชคร้าย สามีตายไปตั้งแต่ลูกชายยังเล็ก หน้าที่ใน

การหาเลี้ยงครอบครัวก็จะตกเป็นของภรรยา แต่งานที่ผู้หญิงจะสามารถท าได้โดยไม่สูญเสียคุณธรรม

ของผู้หญิงไปก็มีแต่งานที่ท าได้ในบ้าน นั่นก็คืองานผ้าต่าง ๆ เช่นการถัก ทอ ปักผ้าขาย งานปั่นด้าย 

เลี้ยงหนอนไหม เป็นต้น 

แต่ถึงแม้จะบอกว่าอ านาจภายในบ้านเป็นของผู้หญิง และผู้ชายในฐานะสามีจะต้องให้เกียรติ

และเคารพในอ านาจของผู้เป็นภรรยา แต่แท้จริงแล้ว อ านาจเบ็ดเสร็จนั้นยังคงอยู่ในมือของผู้ชาย หาก

ผู้หญิงผู้ครองอ านาจจัดการดูแลบ้านผิดพลาด หรือปกครองครอบครัวอย่างไร้คุณธรรม ผู้ชายในฐานะ

ประมุขที่แท้จริงของบ้านก็จะสามารถยึดคืนและส่งมอบอ านาจนั้นให้แก่คนที่เหมาะสมกว่าได้  
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3. สรุปผลการศึกษา 

จากการศึกษาในการศึกษาเรื่อง “ปรัชญาขงจื๊อว่าด้วยเรื่องของผู้หญิง” ผู้วิจัยสามารถสรุปผล
การศึกษาไดด้ังนี ้

ปรัชญาขงจื๊อเป็นแนวความคิดการสร้างคนดีให้กับสังคมโดยการก าหนดกรอบหน้าที่และ
ความประพฤติเอาไว้ให้คนท าตามอย่างเคร่งครัด ปรมาจารย์ขงจื๊อไม่ได้ให้ความส าคัญกับผู้หญิงใน
สังคมเท่าไหร่นัก มีเพียงกล่าวถึงอย่างผิวเผินเพียงไม่กี่ประโยค แต่ก็ท าให้นักคิดขงจื๊อรุ่นต่อ ๆ มาน าไป
ตีความต่อ ๆ กันไป โดยอิงหลักแนวคิดขงจื๊อที่มีอยู่แล้ว และกลายเป็นหลักปฏิบัติอย่างคร่าว ๆ ให้
ผู้หญิงในสังคมช่วงเวลาน้ันได้รู้จักหน้าที่ของตนเอง 

การที่ปรมาจารย์ขงจื๊อไม่พูดถึงผู้หญิงนี้เองที่ท าให้ผู้หญิงในสังคมขงจื๊อถูกกีดกันออกจาก
การศึกษาที่ใช้แนวคิดขงจื๊อเป็นหลักสูตรการศึกษาหลัก จนกระทั่งปันเจาประพันธ์วรรณกรรมเตือน
หญิงขึ้นมาเพ่ือสั่งสอนลูกสาว และเป็นจุดเริ่มต้นให้เกิดวรรณกรรมที่มีจุดมุ่งหมายเพื่อสั่งสอนผู้หญิงให้
รู้หน้าที่ของตนเหมือนกับคัมภีร์ขงจื๊อที่ผู้ชายใช้ศึกษามากมายตามมา  

ทั้งแนวคิดขงจื๊อทั่วไปและแนวคิดขงจื๊อที่ปรากฏในวรรณกรรมสอนหญิงทั้งหลายนั้นมีจุด
ร่วมกันตรงที่มุมมองของสังคมที่มีต่อผู้หญิง คือ ผู้หญิงคือผู้น้อย ผู้ตาม ผู้ที่ไม่มีสิทธิ์มีเสียงในสังคมนอก
บ้าน ตัวตนของผู้หญิงในสังคมโบราณนั้นเลือนรางมาก เพราะส าหรับผู้หญิงแล้ว การออกจากบ้าน
แทบจะเป็นเรื่องที่เป็นไปไม่ได้ การจะสร้างคุณงามความดีให้เป็นที่เลื่องลือนั้นจึงยากกว่ามาก ตัวตน
ของผู้หญิงจึงค่อย ๆ เลือนหายไปจากสังคม 

แม้ความเข้มข้นของหลักปรัชญาขงจื๊อนั้นค่อย ๆ จางลงไปตามการเวลา แต่สังคมเอเชียเป็น
สังคมที่ปรัชญาขงจื๊อฝังรากลึกและมีส่วนในการหล่อหลอมสังคม วัฒนธรรม ประเพณี และ
ประวัติศาสตร์มาอย่างยาวนาน ท าให้แนวคิดขงจื๊อทีมีต่อผู้หญิงยังคงหลงเหลืออยู่อย่างเข้มข้นในสังคม
ปัจจุบัน วรรณกรรมสอนหญิงนรีจตุปกรณ์ กลายเป็นต้นแบบให้เกิดวรรณกรรม กวี และบทเรียน
มากมายที่กดทับอิสระและสิทธิในร่างกายตนเองของผู้หญิงสมัยใหม่  
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